
3天2晚 / 3D2N3天2晚 / 3D2N
金馬侖 + 怡保

Cameron Highland + Ipoh Trip
Tour code : I17/3-CAMERON-G

新山   怡保                            【午/晚餐】

亲爱的团友们早晨时分集合于新山指定地点，乘坐冷气旅游巴士前往美

食天堂-怡保。展开怡保半日游。随后入住当地酒店。

●【怡保老火车站】古老的怡保火车站还被当地居民称作“怡保泰姬陵”。

●【二奶巷】巷内老旧斑斓的建筑物为英殖民时期所留下，让人感受着

新旧交错的氛围。

●【霹雳洞】拥有90年历史的石灰岩洞，沿着洞内的楼梯通往山顶，可

俯瞰怡保郊区的风光。

●【品位老街寻壁画】老街上维多利亚式的建筑，摩尔式的百年火车站

都是见证山城怡保成长的路。立陶宛艺术家恩纳斯于老街建筑物墙上创

作了几幅作品，注入这老街新的生命力。

●【昆仑浪休闲公园】昆仑浪最吸引人的就是有个80米高的人造瀑布，从

山顶直奔而下，游客可在瀑布旁悠闲地坐下来听着流水声、乘着凉风，

远望波浪形的群山。

●【茶园】金马仑以凉爽的天气及茶园闻名，茶园一眼望去辽阔一片的

翠绿色，空气清新怡人。

●【薰衣草园】喜欢花朵的一定喜欢这里的薰衣草园。这里种植的花朵

不只是紫紫色的薰衣草，以及其他不同品种绚丽夺目的花朵呢。

●【仙人掌花卉中心】多种品种，颜色，形状的仙人掌都能在这里找得到。

●【蜜蜂园】了解蜂蜜的提炼过程，亦可购买一些纯正的蜂蜜回去。。

●【三宝万佛寺】来到避暑胜地金马仑高原的游客们，除了花园、茶园

及菜园，不可错过气势雄伟的三宝万佛寺，它已成为金马仑的主要旅游

景点，每逢假期游客络绎不绝

第一天 
DAY 1 Johor Bahru     Ipoh                                 【Lunch / Dinner】

亲爱的团友们享用早餐于酒店，随后前往金马仑高原。抵达后游览这个

美丽的高原。晚间享用蔬菜火锅，入住当地酒店。

●【草莓园】来金马伦游玩，肯定少不了闻名的金马伦草莓，也是游览

金马伦高原歇脚的好地方。

怡保  金马伦高原                     【早餐/晚餐】第二天 
DAY 2 Ipoh     Cameron Highland                    【Breakfast / Dinner】

Assemble in Johor Bahru at morning, proceed to Ipoh and having Ipoh half day 
tour. Check in local hotel.
●【Railway Station】The Ipoh railway station is a Malaysian train station 
located at the south-western side of and named after the capital city of Ipoh.
●【Panglima Lane】Is a small lane located off Jalan Bandar Timah in Ipoh.
●【Perak Cave】The Perak Cave Temnple is one of the most famous and 
frequently visited cave temples in and around Ipoh.
●【Art of Old Town】Which is the latest collection of Ipoh Wall Art Murals by 
Ernest Zacharevic, the same man who painted murals on walls along the streets 
of Penang’s Georgetown.
●【Gunung Lang Recreational Park】Its main attractions are the 
man-made cascading waterfall atop a limestone hill, a 2km broadwalk over the 
swamp and lookout towers.

Enjoy breakfast in hotel, after that proceed to Cameron Highland. Having a half 

day tour. Enjoy steamboat dinner at night. Check in local hotel.
●【Strawberry Farm】Strawberry farm is the attraction not to be missed in 

Cameron Highland, you can optional to picking the strawberry by own.
●【Tea Garden】No trip to Cameron Highlands is complete without a trip to 

the tea plantations. This is one of the main attraction. The plantations have got 

scenic views of the mountains for you to enjoy.
●【Lavender Garden】Romantic purple lavender garden is a great attraction.
●【Cactus Valley】The valley boast of having one of the most variety of 

cactus plants, some as old as 60 years.
●【Bee Farm】Many local and international bee farmer have come to gain 

more experience and also exchange opinions on how to look after the bees.
●【Sam Poh Chinese Temple】has a good view of Brinchang town and the 

houses that dot the little hills surrounding Brinchang.

早餐享用于酒店，随后可前往

宋溪温泉泡天然的泉水，舒缓

身心。随后乘坐冷气旅游巴士

回返新山集合地点。

金马伦高原   新山                      【早/午餐】第三天 
DAY 3 Cameron Highland      Johor Bahru          【Breakast / Lunc】

Enjoy breakfast in hotel. After that 

proceed to Felda Residence Hot 

Spring, enjoy the hot spring. After 

that transfer back to Johor Bahru.



特別安排 :
★全程包6餐!

★新體驗 : 車遊茶園

★新體驗 : 採草莓樂(500G/人)

★含溫泉入門票

成人【全包】
(二人一房)

成人【全包】
(三人一房)

小孩加床
【全包】

小孩的价格【全包】
(1位小孩和1位成人同房)

小孩无床
【全包】

RM RM RM RM RM

全包团费包括:
来回冷气旅游巴士接送,2晚住宿,

餐食(2早餐/2午餐/2晚餐),
全程导游或领队服务,6%消费税

PACKAGE INCLUDED
Return air-con coach transfer, 
Tour guide or leader service,

2 nights Ipoh and Cameron hotel accommodation, 
Meals (2B/2L/2D), 6% GST

全包团费不包括:
自费项目以及个人消费, 旅游保险, 景点入门票

PACKAGE EXCLUDED
Own expenses and optional tour, Travel insurance, 

Attraction entrance ticket

ADULT【ALL IN】
(TWIN ROOM)

ADULT【ALL IN】
(TRIPLE SHARING)

CHILD WITH BED
【ALL IN】

CHILD TWIN【ALL IN】
(1 CHILD SHARE WITH 1 

ADULT IN A ROOM)

CHILD NO BED
【ALL IN】

*IN THE EVENT WHERE THIS IS A DISCREPANCY BETWEEN THE ENG-
LISH AND CHINESE VERSION, THE CHINESE VERSION SHALL PREVAIL. 

条规与细则:本公司为合格注册征税公司(GST REG. NO: 001743929344)    
备注：行程将依据当地接待公司而有所整，本社保留更改行程之权利。
Terms & conditions :  • The final itinerary will vary according to the local tour operator. B&T Holiday Tours Sdn. Bhd. 
reserves the rights to make changes to the itinerary.
• B&T Holiday Tours as a GST Register Company (GST Reg. No: 001743929344).

Tour code : I17/3-CAMERON-G

常年被视为大马避暑之处的金马仑是旅游的

不二选择。凉凉的气候搭上大自然的环抱，

空气清新怡人。让我们一起感受大自然赋予

的美好。

From your first lungful of fragrant highland air, sweat and 

stress evaporate. In Cameron Highlands, the breeze is 

freshened by eucalyptus, fuzzy tea plantations roll into 

the distance, and strawberry farms snooze under huge 

awnings. This holiday, let us enjoy this gift of nature 

together.


